
PROFILE CRIMP HANDGUN DIES - REDDING PROFILE CRIMP DIE 45
AUTO RIM

These handgun cartridge crimp dies were designed for those who want the best
possible crimp. Profile crimp dies provide tighter, more uniform roll type crimp,
and requires the bullet to be seated to the correct depth in a previous operation.
These dies are not for cartridges that headspace on the case mouth.

Attributes

Name: REDDING PROFILE CRIMP DIE 45 AUTO RIM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749003147
Mfr. No.: 86189
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Die Style: Profile Crimp Dies
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 611760861895

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die PROFILE CRIMP
HANDGUN DIES

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Redding Profile Crimp Die für deine 45 Auto (ACP) Handfeuerwaffenpatronen
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um die erforderlichen
Vorsichtsmaßnahmen und Anweisungen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zum Crimpen von 45
Auto (ACP) Handfeuerwaffenpatronen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Umgang mit Wiederladegeräten.
Halte den Wiederladebereich sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Matrizen an einem trockenen und sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Matrize vor der Verwendung regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Wiederladung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Diese Matrize ist für Patronen gedacht, bei denen das Geschoss in einem vorherigen Schritt auf die richtige
Tiefe gesetzt werden muss. Stelle sicher, dass dieser Schritt abgeschlossen ist, bevor du crimpst.
Verwende diese Matrize nicht für Patronen, die auf dem Patronenrand kopflastig sind, da dies zu unsicheren
Bedingungen führen kann.
Vermeide Übercrimpen, da dies zu Geschossdeformation oder unsicheren Druckniveaus führen kann.
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Überprüfe immer die Maße und Einstellungen, bevor du mit dem Wiederladeprozess beginnst.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Ladungsdaten für die verwendeten Patronen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und (falls zutreffend) vom Stromnetz getrennt
ist.
Entferne alle vorhandenen Matrizen von der Presse.
Installiere die Redding Profile Crimp Die in die Presse, indem du die folgenden Schritte befolgst:

Schraube die Matrize in den Matrizenhalter der Presse, bis sie fest sitzt.
Stelle die Matrize auf die gewünschte Höhe gemäß deinem WiederladeSetup ein.
Sichere die Matrize mit dem Sicherungsring, um Bewegung während der Nutzung zu verhindern.

Nutzung:

Bereite deine Patronenhülsen vor und stelle sicher, dass sie sauber und richtig nachgeformt sind.
Setze das Geschoss in einem vorherigen Schritt auf die richtige Tiefe.
Setze die Patrone in den Hülsenhalter der Wiederladepresse ein.
Hebe den Kolben langsam an, um die Matrize zu aktivieren und das Geschoss zu crimpen.
Entferne nach dem Crimpen die Patrone vorsichtig aus dem Hülsenhalter.
Überprüfe den Crimp, um sicherzustellen, dass er gleichmäßig ist und deinen Spezifikationen
entspricht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Patronen und Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Munition oder Wiederladekomponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Behörden oder Abfallwirtschaftsdienste für geeignete Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der Redding Profile Crimp Die wende dich bitte an den Hersteller oder
besuche die offizielle Website des Produkts für zusätzliche Ressourcen und Unterstützung.
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Safety Instruction Guide for PROFILE CRIMP
HANDGUN DIES

Introduction
Thank you for choosing the Redding Profile Crimp Die for your 45 Auto (ACP) handgun cartridges. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before use to understand the necessary precautions and instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the die is used only for its intended purpose, which is to crimp 45 Auto (ACP) handgun cartridges.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when handling reloading equipment.
Keep the reloading area clean and organized to prevent accidents.
Store the dies in a dry and secure location, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Follow local laws and regulations regarding the reloading of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
This die is designed for cartridges that require the bullet to be seated to the correct depth in a previous
operation. Ensure this step is completed before crimping.
Do not use this die for cartridges that headspace on the case mouth, as this may lead to unsafe conditions.
Avoid overcrimping, which can lead to bullet deformation or unsafe pressure levels.
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before operation.
Always doublecheck measurements and settings before starting the reloading process.
Do not exceed manufacturerrecommended load data for the cartridges being used.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is turned off and unplugged (if applicable).
Remove any existing die from the press.
Install the Redding Profile Crimp Die into the press by following these steps:

Thread the die into the press's die holder until it is snug.
Adjust the die to the desired height according to your reloading setup.
Lock the die in place using the locking ring to prevent movement during use.

Usage:

Prepare your cartridge cases and ensure they are clean and properly resized.
Seat the bullet to the correct depth in a previous operation.
Insert the cartridge into the shell holder of the reloading press.
Slowly raise the ram to engage the die and crimp the bullet.
After crimping, carefully remove the cartridge from the shell holder.
Inspect the crimp to ensure it is uniform and meets your specifications.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged cartridges and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition or reloading components in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Redding Profile Crimp Die, please reach out to the
manufacturer or refer to the product's official website for additional resources and support.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los DIES DE
CRIMPADO DE PERFIL

Introducción
Gracias por elegir el Redding Profile Crimp Die para tus cartuchos de pistola 45 Auto (ACP). Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de usarlo para entender las precauciones e instrucciones necesarias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el die se utilice solo para su propósito previsto, que es crimpado de cartuchos de pistola 45
Auto (ACP).
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al manejar equipos de
recarga.
Mantén el área de recarga limpia y organizada para prevenir accidentes.
Guarda los dies en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el die para detectar cualquier signo de desgaste o daño antes de usarlo.
Cumple con las leyes y regulaciones locales respecto a la recarga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este die está diseñado para cartuchos que requieren que la bala esté asentada a la profundidad correcta en
una operación anterior. Asegúrate de completar este paso antes de crimpado.
No uses este die para cartuchos que se basan en el borde de la vaina, ya que esto puede llevar a
condiciones inseguras.
Evita el sobrecrimpado, que puede provocar deformación de la bala o niveles de presión inseguros.
Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de forma segura y estable antes de operar.
Siempre verifica las medidas y configuraciones antes de comenzar el proceso de recarga.
No excedas los datos de carga recomendados por el fabricante para los cartuchos que estés utilizando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desenchufada (si aplica).
Retira cualquier die existente de la prensa.
Instala el Redding Profile Crimp Die en la prensa siguiendo estos pasos:

Enrosca el die en el soporte del die de la prensa hasta que esté ajustado.
Ajusta el die a la altura deseada según tu configuración de recarga.
Bloquea el die en su lugar usando el anillo de bloqueo para prevenir movimientos durante el
uso.

Uso:

Prepara tus casos de cartucho y asegúrate de que estén limpios y correctamente redimensionados.
Asienta la bala a la profundidad correcta en una operación anterior.
Inserta el cartucho en el portacartuchos de la prensa de recarga.
Levanta lentamente el vástago para hacer contacto con el die y crimpado de la bala.
Después del crimpado, retira cuidadosamente el cartucho del portacartuchos.
Inspecciona el crimpado para asegurarte de que sea uniforme y cumpla con tus especificaciones.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cartucho o componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches municiones o componentes de recarga en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o servicios de gestión de residuos para métodos de eliminación
adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del Redding Profile Crimp Die, por favor, contacta al
fabricante o consulta el sitio web oficial del producto para recursos adicionales y soporte.
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Guide de Sécurité pour les DIES DE SERTISSAGE
PROFILE CRIMP

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Sertissage Profilé Redding pour vos cartouches de pistolet 45 Auto (ACP). Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant utilisation pour comprendre les précautions et instructions nécessaires.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le die est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour sertir des cartouches de
pistolet 45 Auto (ACP).
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation d'équipements de rechargement.
Gardez la zone de rechargement propre et organisée pour prévenir les accidents.
Rangez les dies dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Respectez les lois et règlements locaux concernant le rechargement des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ce die est conçu pour les cartouches qui nécessitent que la balle soit enfoncée à la profondeur correcte lors
d'une opération précédente. Assurezvous que cette étape est complétée avant de sertir.
Ne pas utiliser ce die pour les cartouches qui se positionnent sur le bord de la douille, car cela peut entraîner
des conditions dangereuses.
Évitez le surserrage, qui peut entraîner une déformation de la balle ou des niveaux de pression dangereux.
Assurezvous que la presse de rechargement est solidement montée et stable avant l'opération.
Vérifiez toujours les mesures et les réglages avant de commencer le processus de rechargement.
Ne dépassez pas les données de charge recommandées par le fabricant pour les cartouches utilisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la presse de rechargement est éteinte et débranchée (si applicable).
Retirez tout die existant de la presse.
Installez le Die de Sertissage Profilé Redding dans la presse en suivant ces étapes :

Visser le die dans le support de die de la presse jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté.
Ajustez le die à la hauteur désirée selon votre configuration de rechargement.
Verrouillez le die en place à l'aide de l'anneau de verrouillage pour éviter tout mouvement
pendant l'utilisation.

Utilisation :

Préparez vos douilles de cartouches et assurezvous qu'elles sont propres et correctement
redimensionnées.
Enfoncez la balle à la profondeur correcte lors d'une opération précédente.
Insérez la cartouche dans le portedouille de la presse de rechargement.
Levez lentement le vérin pour engager le die et sertir la balle.
Après le sertissage, retirez soigneusement la cartouche du portedouille.
Inspectez le sertissage pour vous assurer qu'il est uniforme et conforme à vos spécifications.

Instructions d'Élimination



Éliminez toutes les cartouches et composants inutilisés ou endommagés conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas les munitions ou les composants de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales ou les services de gestion des déchets pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du Die de Sertissage Profilé Redding, veuillez contacter
le fabricant ou vous référer au site Web officiel du produit pour des ressources et un soutien supplémentaires.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PROFILE
CRIMP HANDGUN DIES

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Profile Crimp Die per le vostre cartucce da pistola 45 Auto (ACP). Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'uso per comprendere le precauzioni e le istruzioni necessarie.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la matrice venga utilizzata solo per il suo scopo previsto, ovvero per crimpare cartucce da
pistola 45 Auto (ACP).
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale appropriati, compresi occhiali di sicurezza, quando si
maneggiano attrezzature per la ricarica.
Mantenere l'area di ricarica pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conservare le matrici in un luogo asciutto e sicuro, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente la matrice per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Seguire le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questa matrice è progettata per cartucce che richiedono che il proiettile sia inserito alla profondità corretta in
un'operazione precedente. Assicurarsi che questo passaggio sia completato prima di crimpature.
Non utilizzare questa matrice per cartucce che si basano sul bordo della custodia, poiché ciò potrebbe portare
a condizioni di insicurezza.
Evitare di sovracrimpatura, che può portare a deformazione del proiettile o livelli di pressione non sicuri.
Assicurarsi che la pressa per la ricarica sia montata in modo sicuro e stabile prima dell'operazione.
Controllare sempre due volte le misurazioni e le impostazioni prima di iniziare il processo di ricarica.
Non superare i dati di caricamento raccomandati dal produttore per le cartucce utilizzate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata (se applicabile).
Rimuovere qualsiasi matrice esistente dalla pressa.
Installare il Redding Profile Crimp Die nella pressa seguendo questi passaggi:

Avvitare la matrice nel supporto della matrice della pressa fino a quando non è ben fissata.
Regolare la matrice all'altezza desiderata in base alla configurazione di ricarica.
Bloccare la matrice in posizione utilizzando l'anello di bloccaggio per prevenire movimenti
durante l'uso.

Uso:

Preparare i casi delle cartucce e assicurarsi che siano puliti e correttamente ridimensionati.
Inserire il proiettile alla profondità corretta in un'operazione precedente.
Inserire la cartuccia nel supporto della pressa di ricarica.
Sollevare lentamente il ram per far ingaggiare la matrice e crimpare il proiettile.
Dopo la crimpatura, rimuovere con cautela la cartuccia dal supporto.
Ispezionare la crimpatura per assicurarsi che sia uniforme e soddisfi le proprie specifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali cartucce e componenti non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire munizioni o componenti per la ricarica nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali o i servizi di gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del Redding Profile Crimp Die, si prega di contattare il
produttore o consultare il sito web ufficiale del prodotto per ulteriori risorse e supporto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MATRYC
ZACISKOWYCH PROFILE CRIMP

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy zaciskowej Redding Profile Crimp do nabojów pistoletowych 45 Auto (ACP). Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem, aby zrozumieć niezbędne środki
ostrożności i instrukcje.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że matryca jest używana wyłącznie do jej zamierzonego celu, którym jest zaciskanie nabojów
pistoletowych 45 Auto (ACP).
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas obsługi sprzętu do ponownego
ładowania.
Utrzymuj miejsce ładowania w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj matryce w suchym i bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących ponownego ładowania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Ta matryca jest zaprojektowana do nabojów, które wymagają osadzenia pocisku na odpowiedniej głębokości
w poprzedniej operacji. Upewnij się, że ten krok został zakończony przed zaciskaniem.
Nie używaj tej matrycy do nabojów, które opierają się na krawędzi łuski, ponieważ może to prowadzić do
niebezpiecznych warunków.
Unikaj nadmiernego zaciskania, co może prowadzić do deformacji pocisku lub niebezpiecznych poziomów
ciśnienia.
Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest pewnie zamontowana i stabilna przed rozpoczęciem
pracy.
Zawsze podwójnie sprawdzaj pomiary i ustawienia przed rozpoczęciem procesu ponownego ładowania.
Nie przekraczaj zalecanych przez producenta danych ładunkowych dla używanych nabojów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona od zasilania (jeśli dotyczy).
Usuń wszelkie istniejące matryce z prasy.
Zainstaluj matrycę Redding Profile Crimp w prasie, postępując zgodnie z poniższymi krokami:

Wkręć matrycę w uchwyt matrycy prasy, aż będzie ciasno.
Dostosuj matrycę do pożądanej wysokości zgodnie z Twoim ustawieniem do ponownego
ładowania.
Zablokuj matrycę na miejscu za pomocą pierścienia blokującego, aby zapobiec ruchowi podczas
użycia.

Użytkowanie:

Przygotuj łuski nabojowe i upewnij się, że są czyste i odpowiednio przeszlifowane.
Osadź pocisk na odpowiedniej głębokości w poprzedniej operacji.
Włóż nabój do uchwytu łuski prasy do ponownego ładowania.
Powoli podnieś ramę, aby zaangażować matrycę i zacisnąć pocisk.
Po zaciskaniu ostrożnie usuń nabój z uchwytu łuski.
Sprawdź zacisk, aby upewnić się, że jest jednolity i spełnia Twoje specyfikacje.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone naboje i komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji ani komponentów do ponownego ładowania w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami zarządzania odpadami w celu uzyskania odpowiednich
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania matrycy Redding Profile Crimp, prosimy
o kontakt z producentem lub odwiedzenie oficjalnej strony produktu w celu uzyskania dodatkowych zasobów i
wsparcia.
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Turvaohjeet PROFILE CRIMP HANDGUN DIES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Profile Crimp Die puristuskuulan 45 Auto (ACP) käsikivääripatruunoille. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen käyttöä ymmärtääksesi tarvittavat varotoimet ja ohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kuulaa käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli 45 Auto (ACP)
käsikivääripatruunoiden puristamiseen.
Käytä aina asianmukaisia turvavarusteita, kuten suojalaseja, käsitellessäsi latauslaitteita.
Pidä latausalue puhtaana ja järjestyksessä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä kuulat kuivassa ja turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kuulan kunto ja mahdolliset vauriot ennen käyttöä.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen lataamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Tämä kuula on suunniteltu patruunoille, joissa kuulan on oltava asetettuna oikeaan syvyyteen aikaisemmassa
vaiheessa. Varmista, että tämä vaihe on suoritettu ennen puristamista.
Älä käytä tätä kuulaa patruunoille, jotka päätyvät patruunankotelon suulle, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin
olosuhteisiin.
Vältä liiallista puristamista, joka voi johtaa kuulan muodon muuttumiseen tai vaarallisiin paineisiin.
Varmista, että latausprässisi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen käyttöä.
Tarkista aina mittaukset ja asetukset ennen latausprosessin aloittamista.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa lataustietoa käytettävien patruunoiden osalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latausprässä on virta pois päältä ja se on irrotettu (jos sovellettavissa).
Poista kaikki olemassa olevat kuulat prässistä.
Asenna Redding Profile Crimp Die kuula prässiin seuraavasti:

Kierre kuula prässin kuulaholsteriin, kunnes se on tiukka.
Säädä kuula haluttuun korkeuteen latausasetuksesi mukaan.
Lukitse kuula paikalleen lukitusrenkaan avulla, jotta se ei liiku käytön aikana.

Käyttö:

Valmistele patruunasi ja varmista, että ne ovat puhtaita ja asianmukaisesti muotoiltuja.
Aseta kuula oikeaan syvyyteen aikaisemmassa vaiheessa.
Aseta patruuna prässin kuulaalueeseen.
Nosta ramia hitaasti aktivoidaksesi kuulan ja puristaaksesi kuulan.
Puristamisen jälkeen poista patruuna varovasti kuulaalueesta.
Tarkista puristus varmistaaksesi, että se on tasainen ja vastaa vaatimuksiasi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet patruunat ja komponentit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä ammuksia tai latauskomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltopalveluihin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietojen yhteystiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Profile Crimp Die kuulan käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan
tai käy tuotteen virallisilla verkkosivuilla saadaksesi lisäresursseja ja tukea.
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Säkerhetsinstruktionsguide för PROFILE CRIMP
HANDGUN DIES

Introduktion
Tack för att du valt Redding Profile Crimp Die för dina 45 Auto (ACP) pistolpatroner. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan användning för att förstå nödvändiga försiktighetsåtgärder och instruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att dies används endast för avsett syfte, vilket är att crimp 45 Auto (ACP) pistolpatroner.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du hanterar omladdningsutrustning.
Håll omladdningsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara dies på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera dies regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ lokala lagar och regler angående omladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna die är designad för patroner som kräver att kulan sätts i rätt djup i en tidigare operation. Se till att detta
steg är genomfört innan crimpning.
Använd inte denna die för patroner som har headspace på hylsans mun, eftersom detta kan leda till osäkra
förhållanden.
Undvik övercrimpning, vilket kan leda till kuldeformation eller osäkra trycknivåer.
Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil innan drift.
Kontrollera alltid mått och inställningar innan omladdningsprocessen påbörjas.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade laddningsdata för de använda patronerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att omladdningspressen är avstängd och urkopplad (om tillämpligt).
Ta bort eventuell befintlig die från pressen.
Installera Redding Profile Crimp Die i pressen genom att följa dessa steg:

Skruva in dies i pressens dieshållare tills den sitter fast.
Justera dies till önskad höjd enligt din omladdningsinställning.
Lås dies på plats med låsring för att förhindra rörelse under användning.

Användning:

Förbered dina patronhylsor och se till att de är rena och korrekt omformade.
Sätt kulan till rätt djup i en tidigare operation.
Sätt in patronen i hylshållaren på omladdningspressen.
Höj långsamt ramverket för att aktivera dies och crimp kulan.
Efter crimpning, ta försiktigt bort patronen från hylshållaren.
Inspektera crimpningen för att säkerställa att den är enhetlig och uppfyller dina specifikationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med oanvända eller skadade patroner och komponenter i enlighet med lokala regler.
Kassera inte ammunition eller omladdningskomponenter i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Redding Profile Crimp Die, vänligen kontakta
tillverkaren eller hänvisa till produktens officiella webbplats för ytterligare resurser och support.
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Bezpečnostní pokyny pro PROFILE CRIMP HANDGUN
DIES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Profile Crimp Die pro vaše náboje 45 Auto (ACP). Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte tento dokument, abyste pochopili nezbytná opatření a pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl die používán pouze k určenému účelu, kterým je zalisování nábojů 45 Auto (ACP).
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí, při manipulaci s vybavením pro
přebíjení.
Udržujte pracovní prostor pro přebíjení čistý a uspořádaný, aby se předešlo nehodám.
Ukládejte dies na suchém a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte die na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se přebíjení munice.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Tento die je navržen pro náboje, které vyžadují, aby byla projektil umístěna do správné hloubky v předchozí
operaci. Ujistěte se, že je tento krok dokončen před zalisováním.
Nepoužívejte tento die pro náboje, které mají hlavu na ústí nábojnice, protože to může vést k nebezpečným
podmínkám.
Vyhněte se nadměrnému zalisování, které může vést k deformaci projektilu nebo nebezpečným úrovním tlaku.
Zajistěte, aby byla lisovací jednotka bezpečně namontována a stabilní před provozem.
Vždy zkontrolujte měření a nastavení před zahájením procesu přebíjení.
Nepřekračujte doporučená data zatížení výrobce pro používané náboje.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byla lisovací jednotka vypnuta a odpojena (pokud je to relevantní).
Odstraňte jakékoli existující dies z lisovací jednotky.
Nainstalujte Redding Profile Crimp Die do lisovací jednotky následujícími kroky:

Závitem zasuňte die do držáku dies lisovací jednotky, dokud nebude těsný.
Nastavte die na požadovanou výšku podle vašeho nastavení přebíjení.
Uzamkněte die na místě pomocí zámkové matice, aby se zabránilo pohybu během používání.

Použití:

Připravte si náboje a ujistěte se, že jsou čisté a správně přeformovány.
Umístěte projektil do správné hloubky v předchozí operaci.
Vložte náboj do držáku náboje lisovací jednotky.
Pomalu zvedněte rameno, aby se die zapojilo a zalisovalo projektil.
Po zalisování opatrně vyjměte náboj z držáku náboje.
Zkontrolujte zalisování, abyste se ujistili, že je rovnoměrné a splňuje vaše specifikace.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje a komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte munici nebo komponenty pro přebíjení do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli otázky nebo obavy týkající se použití Redding Profile Crimp Die, obraťte se na výrobce nebo se
podívejte na oficiální webové stránky produktu pro další zdroje a podporu.


